Please read these instructions befo
Do not discard: keep for future refei

Lire ces instructions avant utilisafion.
I\ie, pas jeter : conserver pour référence
ulterieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
las deseche: guardelas para tenerlas como
referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
urchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spéteren Bezugnahme

aufheben

Prima dell’uso, si raccomanda di Iqlggere questo
manuale di istruzioni. Conservare il manuale
per consultarlo secondo le necessita.

Dese instructies voor gebruik lezen.Niet
weggooien, maar bewaren om later te kunnen
raadplegen.

POWERSHRED 92Ci

THE WORLD’S TOUGHEST

HREDDERS"

Yo e
douci pouZziti.
Vennligst les noye

ruki(unwsmn en for brul
Ikke kast den: Ta vare pé : " . "
referanse. érjlik, hogy hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat!
Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg referenciaan-
yagként valé jovébeni hasznalatra.

ajte tieto pokyny.
odlozte Ipre ud%czy pguiifie.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z t instrukcjq.

Nie wyrzuca¢ - zachowac jako zrédto informacji na . . N —

przysztosé Leia estas instrugSes antes da utilizagdo.
Fluo as deite fora: conserve-as para’consulta

MNepep Hauanom sKkcnyaTayuy obsa3aTenbHO utura.

NpoYTUTE AAHHYI0 MHCTPYKLIMIO.

He BbibpacbiBaiTe faHHYO NHCTPYKLMIO: COXpaHUTe

ee AnA NoC/eayLLEero NCnosb30BaHUA.

Fellowes
Quality Office Products Since 1917




ENGLISH
Model 99

A. SafeSensee Technology H. Control Panel and LEDs © 7. Auto (blue)
B. Paper entry i 1. Overheat (red) <1< 8. Reverse
(. See safety instructions O 2. Bin open (red) ® 9. ON/OFF (blue)
D. (D/Card safety flap 3. Bin full (red) > 10. Forward
E. Pullout bin [#1 4. Remove Paper (red)
F Casters 5. SafeSense® indicator (yellow)
6. Disconnect power switch © 6. Sheet capacity indicator
O 1. 0FF
| 2.0M

CAPABILITIES

Will shred: Paper, credit cards, (D/DVD’s, staples and small paper clips Maximum:
Will not shred: Adhesive labels, continous form paper, transparencies, newspaper, Sheets per poss 17
cardboard, large paper dlips, laminates, ile folders, Y-rays or plastic other than noted above ~ CDs/Cards per pass "
p hred size: Paper entry width 230mm
aper shred size: *A4 (70g), paper at 220-240V/50 Hz, 2.5Amps; heavier paper, humidity or other than rated voltage
Cross-Cut 3.9 x 38mm may reduce capacity. Recommended daily usage rates: 1500 sheets per day, 50 credit cards; 10 CDs.
@ 17 sheets per pass.

Fellowes SafeSense® shredders are designed to be operated in home and office environments ranging
between 50 — 80 degrees Fahrenheit (10 — 26 degrees Celsius) and 40 — 80% relative humidity.

ANWARNING : IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!

@ @ o Keep away from children and pets. Keep hands away from paper entry. Always o This shredder has a Disconnect Power Switch (G) that must be in the ON (1)
set to off or unplug when not in use. posifion to operate shredder. In case of emergency, move swiich to OFF (0)

@ * Keep foreign objects — gloves, jewelry, clothing, hair, efc. — away from shredder position. This action willstop shredder immediately.

openings. If object enters fop opening, switch to Reverse (<I<1) fo back out object. @ Avoid touching exposed cutting blades under shredder head.

(D) © Never use aerosol products, petroleum based lubricants or other flammable o Shredder must be plugged into a properly grounded wall outlet or socket of the

N products on or near shredder. Do not use canned air on shredder. voltage and amperage designated on the label. The grounded outlet or socket

@ o Do not use if damaged or defective. Do not disassemble shredder. must be installed near the equipment and easily accessible. Energy converters,
Do not place near or over heat source or water transformers, or extension cords should not be used with this product.

I:E:I o Operation, maintenance, and service requirements are covered in the instruction ~ ® FIRE HAZARD — Do NOT shred greeting cards with sound chips or batteries.
manual. Read the enfire instruction manual before operating shredders. o For indoor use only.

BASIC SET UP




BASIC SHREDDING OPERATION

Continuous operation:
25-minute maximum

NOTE: Shredder runs briefly
after each pass to clear entry.
Continuous operation beyond
25-minutes will trigger
40-minute cool down period.

PAPER OR CD/CARD

Plug in and put Press () ON o To shred (Ds rotate Hold (D/card at edge, When finished
disconnect power activate (blue) paper entry and release (D flap into place feed into (D/Card flap shredding set
switch in ON (1) position entry and release to OFF (O)

Feed paper straight into

ADVANCED PRODUCT FEATURES

%E
100%
M PROOF

JA

Jam Proof System
Eliminates joms and powers
through tough jobs.

Patented SafeSense® Technology

Stops shredding immediately when ‘/3

hands touch the paper opening. -

SilentShred™ Technology
SilentShred™ noise quality
shreds without noisy disruptions.

SAFE |
SENSE

JA

@ Advanced Jam Prevention- Electronically

100% B JAM PROOF SYSTEM OPERATION*

Eliminates paper jams and powers through tough jobs.

@ ®

measures paper thickness to prevent paper jams:

Up to RED: Too Many
sheets have heen inserfed.

>

Remove several sheets unfil
indicator is below red.

>

Up to YELLOW: Productivity
is optimized.

>_

Up to GREEN: More shests
can be added.

>_

occurs:

shredder pauses for 3-6 seconds

If o misfeed (AII indicators light up and

>

Continue 100% Jom
Proof Shredding

100%KE

JAM PROOF

>

Wait for flashing to stop after automatic correction
is complete. Regular shredding will resume.

If & illuminates ofter paper has heen
reversed, press reverse and remove paper.
Otherwise, regular shredding will resume.

*100% Jam Proof when used in accordance with user manual

-

SAEE) SAFESENSE® TECHNOLOGY OPERATION

J Stops shredding immediately when hands touch the paper opening.

SET-UP AND TESTING

4

Turn the shredder ON
(O)1o activate SafeSense®

Touch fest area and
look for the SafeSensee
indicator to illuminate

SafeSense® is active and
working properly




PRODUCT MAINTENANCE
OILING SHREDDER

All cross-cut shredders require oil for peak performance. If not oiled, a
machine may experience diminished sheet capacity, intrusive noise when
shredding and could ultimately stop running. To avoid these problems, we
recommend you oil your shredder each time you empty your waste bin.

[ FOLLOW OILING PROCEDURE BELOW AND REPEAT TWICE

0
*Apply oil across entry  Press and hold forward (L>)
2-3 seconds

A\CAUTION | *Only use a non-aerosol vegetable oil in long pﬁt‘za
N—"

nozzle container such as Fellowes 35250

TROUBLESHOOTING

|

A

Do )

ENGLISH
Model 99

CLEANING AUTO-START INFRARED SENSORS

Paper detection sensors are designed for maintenance free operation. However, on rare occasions the sensors
may become blocked by paper dust causing the motor to run even if there is no paper present.
(Note: two paper detection sensors are located in the center of the paper entry).

TO CLEAN THE SENSORS

Using cotton swab, wipe
away any contamination
from the paper sensors

Dip cotton swab in

Turn off and unplug Locate Auto-start
rubhing alcohol

shredder infared sensor

A. Overheat Indicator: When the Overheat Indicator is illuminated, the shredder has exceeded ifs maximum
operating temperature and needs o cool down. This indicator will remain illuminated and the shredder will
not operate for the duration of the recovery time. See Basic Shredding Operation for more information about
the continuous operation and recovery time for this shredder.

B. Bin Open: The shredder will not run if the bin is open.
When illuminated, close the bin to resume shredding.

C. Bin Full: When illuminated, the shredder waste bin is full and needs to be emptied.
Use Fellowes waste bag 36053.

D. Remove Paper: When illuminated, press reverse (<) and remove paper.
Reduce paper quantity to an acceptable amount and refeed into paper entry.

E. SafeSense® Indicator: If hands are too close fo the paper entry, the SafeSense® indicator will iluminate
and the shredder will stop shredding. If SafeSense® is active for 3 seconds, the shredder will automatically
turn off and the user must press the power hutton on the control panel to resume shredding.

100% K 1AM PROOF SYSTEM*

Eliminates paper jams and powers through tough jobs

DISABLING THE FEATURE

JAM PROOF

Should you choose to disable the  Once disabled, the blue
system, press and hold the auto ~ Auto light is no longer
button (blue) and reverse (<i<1)  illuminated (To re-engage,
key ot the same fime repeat step 1)

will illuminate
*100% Jam Proof when used in accordance with user manual

Shredding can continue with the

system disabled, however a paper
jom may occur with foo many sheets  document is completely through
and Remove Paper icon ([£1 )

If steps 4 and 5 do not clear
jam, reverse paper all the way
out, remove several sheets
and refeed

If not cleared, press reverse
(<1<1) briefly (repeat steps
4 and 5 until shredded)

If jom occurs, press and hold
forward (£>) key until the

the shredder




LIMITED PRODUCT WARRANTY

Limited Warranty: Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the parts of the machine to be free of Fellowes to provide parts or services outside of the country where the shredder is initially sold
defects in material and workmanship and provides service and support for 2 years from the date by an authorized reseller. ANY IMPLIED WARRANTY, INCLUDING THAT OF MERCHANTABILITY OR
of purchase by the original consumer. Fellowes warrants the cutting blades of the machine to be  FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE
free from defects in material and workmanship for the lifetime of the shredder. If any part is  WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE. In no event shall Fellowes be liable for any consequential
found to be defective during the warranty period, your sole and exclusive remedy will be repair ~ or incidental damages atiributable to this product. This warranty gives you specific legal rights.
or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This warranty does not  The duration, ferms, and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different
apply in cases of abuse, mishandling, failure to comply with product usage standards, shredder limitations, restrictions, or conditions may be required by local law. For more details or o obtain
operation using an improper power supply (other than listed on the label), or unauthorized service under this warranty, please confact us or your dealer.

repair. Fellowes reserves the right to charge the consumers for any additional costs incurred by
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A. Texxonorus SafeSense® H. Manenb ynpasneHna u caeToanoabl @ 7. Agro (rony6oit)
B. 3arpy3ouHbiit npoem [ 1.Neperpes (kpacibi) <1< 8. Pesepc

Ana bywmari 1 2 Koureiiiep oTkpbir (kpacbiii) @ 9. Konka BKI./BbIKT. (cunss)
C. (M. MHCTYKLWK no .. y ,

TexHiKe Ge3onacHocTH 3. KoHTeiiHep nepenonex (fpa(Hbm) > 10.Brepeg
D. MpegoxpaHuTensHbii [#1 4. Ynanure Gymary (kpacHbiii)

KapMaH 19 KoMnaKT- 5. Miaukatop dyHkumm SafeSense®

JUCKOB/KapT (kenTbiif)
E. BoigBuxHoit KowTeitHep & 6. MHgukaTop MPOU3BOAUTENbHOCTH
F. Ponukn
G. Bblkntoyatenb UCTOUHNKA

NUTaHNA

O 1.BbIK.

| 2.BKN.

BO3MOXHOCTH

N3menbyaert: bymary, kpeautHble kapTbl, (D/DVD-gucku, ckobbl ans crennepa u
HebonbLuMe KaHLenApCKue CKpenku

He usmenbuaer: kneiikue 3TukeTkm, beckoHeuHble GOpMynApbI, AUAN03UTUBLI, Fa3eTbl,
KapToH, BonbLUMe KaHLeNAPCKMe CKpeNnKM, CONCTble MaTepuanbl, nanki ana bymaru,
PEHTreHOBCKMe CHUMKM W He YKa3aHHble Bbille BUAbI NNaCcTUKa

Pazmep pparmeHnToB Gymaru:

Pe3ka Ha KoHeTTI 3,9x38 Mm

Makcimym:

JucToB 3a npoxog 17*
KomnakT-auckoB/kapT 3a npoxoz 1*
Llinpuha 3arpy3ouHoro npoema Ana bymaru 230 Mm

*Bbymara A4 (70 1) npu 220240 B, 50 I, 2,5 A; Gonee BbicOKas NNOTHOCTb Bymaru, NOBbILLEHHAA
BAAXHOCTb WM OTKNOHEHUe HaNPAXEHUA NUTAHUA OT HOMUHANbHOTO 3HAYEHUA MOTYT CHU3UTL
NPOM3BOANTENBHOCTb. PeKoMeHAyeMan AHeBHaA Harpy3ka: 1500 nuctos bymaru B ieHb, 50 KpeauTHbIX
Kapr, 10 KOMNAKT-ANCKOB. @ 17 nncToB 3a NPOXog.

W3menbuutenn Fellowes SafeSense® npesiHazHaueHbl A8 MCNONb30BAHUA B AOMALUHUX YCNOBUAX UM B
oduce npu Temnepatype ot 10 o 26 rpagycos Lienbcus u oTHocuTenbHoil BnaxHoctit 40—80 %.

A\ MPEQYNPEXCAEHME: BAMHDIE MPABUNA TEXHUKM BE3ONACHOCTH — npout
DD-

He nognyckaitte feTeii v XXuBOTHbIX K U3MeNbuTeNio. He nogHocuTe pyKku 6m3Ko K
3arpy30uHomy npoemy And Gymaru. Ecim usmenbunTenb He ncnonb3yetca, oTKIoualiTe ero
OT CETW MM YCTaHaBAMBaIATe BbIKMIOYaTeNb B M0N0XeHMe Bbikn.

He nonyckaitte cnyyaiiHoro nonaaHiA NOCTOPOHHUX NPEAMETOB — NepyaTok, 0BENMPHbIX
U30eNMiA, 0BeXAbl, BONOC U T. Ai. — B 3arpy30uHble npoembl u3menbuutend. [pu nonagaxum
npesMmeTa B BepxHUii Npoem nepektouuTe yCTpoiicTBo B pexium Pesepc (<I<1), utobbl
13BMeYb npefimer.

He ucnonb3yiite a3po30u, (Ma3ky Ha 0CHOBE HeTenpoayKTOB WK Apyrie
NerKoBOCNNAMEHAIOLLVIEC BELLeCTBa 0Kono n3menbyuutend. He Hanpaenaiite Ha
U3MENbYMTENb OKATbIil BO3AYX.

He ucnonb3yiite u3menbuuTens, eCiv oH NoBPEX/eH uni HeucnpaseH. He pasbupaiite
u3MenbumTenb. He yctaHaBnuBaiiTe M3menbuutenb BOAU3N HCTOUHUKOB TeMAa v BRaru, a
TaKke HaZl HAMM.

TpeboBaHUA No IKCNAyaTaLm, TeXHUUECKOMY 06CTYXKMBAHMIO 1 PEMOHTY M3NOXEHbI

B PYKOBOACTBE N0 3KcnnyaTaLmm. llepes sKkcnnyataLmeil u3menbumTeneil Heobxogumo
MONHOCTBIO MPOYECTb PYKOBOACTBO MO FKCMITyaTaLAn.

Y -
&) -
[1i] .

pen ncnonb3oBanuem!

® |13menbunTenb ocHaLLeH Bbikntoyatenem nutaqna (G). Ytobbl MoxkHO 6bino
M0b30BaTbCA U3MENbYNTENEM, 3TOT BbIKIIOUATENb JIOMKEH HAaXOANTbCA
8 nonoxenun BKJ (1). B akcTpeHHom ciyyae nepeseuTe Bbiktouatenb B
nonoxenue BbIKJL. (0). 3o npuseneT K HemeNeHHOIA 0CTAHOBKe U3MeNbuuTens.

® He KacaiiTecb OTKPbITbIX HOMel, PACTIONIOKEHHbIX MO PEXYLLIM B7I0KOM.

® |I3menbunTtenb OMKeH ObiTb MOAKMIOUEH K HAANEXALLMM 00pa3oMm
333eM/IEHHOI HACTEHHOI CeTeBOIA PO3eTKe, HaNPAXKEHIE 1 CUNa TOKa B KOTOPOIA
COOTBETCTBYHOT yKa3aHHbIM Ha MapKIPOBKe. 3a3emiieHHas ceTeBasd po3eTka
LOMKHa ObITb YCTaHOBNEHa B NIETKO JOCTYNHOM MecTe PALOM C YCTPOIACTBOM.
3anpeLuaeTca NOAKNKYAT AAHHOE YCTPOICTBO K CETH uepe3 npeobpasoBaTen
SHepruW, TPaHCGOPMATOPbI MW YAAMHUTENN.

® (OMACHOCTb BO3rOPAHNA — 3ANPELLIAETCA n3menbyatb No3apasuTenbHble
OTKPBITKI O 3BYKOBBIMI MUKPOCXEMaMIA Ui 6aTapeiikamu,

+ Wcnonb30BaTtb TONbKO B MOMeLLEHNM.

OCHOBHDIE AEACTBUA N0 YCTAHOBKE

o]
ol
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OCHOBHbIE OMEPALIAM, BbINONHAEMBIE U3MENBYUTENEM

Bpems HenpepbiBHoit

pa6oTbi: He 6onee 25 MuHyT

OBPATUTE BHUMAHMUE: nocne
KaX /1070 NPOX0Aia U3MENbUMTEND
pafoTaeT HekoTopoe Bpems

BXOJIOCTYI0 ANA O4YUCTKI

3arpy3ouxoro npoema. Mocne
HenpepbiBHoii paboTbl Gonee

25 MUHYT MHULIMPYETCA

MMHyTHbII?I nepuoa oxXnaxaeHna.

‘ BYMATA WA KOMMAKT-AUCKW/KAPTbI

Bniouute ycrpoiicto Haxmure BKJT (), Bcragbre bymary npamo [ina u3menbyenma
B CeTb U yCTaHOBUTE yT00bI BKNHOUUTD B 3arpy304Hbln NPoeEM KOMNaKT-ANCKoB
BblKNK0YaTeNb NUTaHuA YCTPOiiCTBO (kM) u oTnycTUTe MOBEpHYTE KapMaH
m B nonoxetue BKN. (1). ANA KOMNAKT-4UCKOB
Ha MecTo

YnepxvBas KOMNaKT- Mocne 3aBepLuenua
BUCKW/KapTY 3a Kpaii, U3MeNbYeHNA BEpHTe
3arpy3uTe ero/ee BKapMaH  BbIk/KouateNb B

[n9 KOMnakT-auckos/kapt  nonoxenue BbIKIL(O)

nornycrute

LONONHUTENbHbIE BO3MOMHOCTU YCTPOHCTBA

100%E

JAM PROOF

(ncTema 3aLyuTbl OT 3aCTpeBaHUA 3anateHToBaHHaA TexHonorua SafeSense®

J—
YcTpaHseT 3atopbl v no3sonseT §QEE HemeaneHHo ocTaHaBnuBaet pabory ‘
CNpaBAATbCA ¢ GonbLLMMM §  M3MenbuuTeNs, €CIN PyKM ONepaTopa KacatTea
Harpy3kamu. npoema AnA 3arpyki Gymaru.

1

TexHonorus SilentShred™

TexHonorus SilentShred™ obecneunsaet
KauecTBeHHOE U3MeNbueHue 6e3 pe3Koro
wyma.

100%E

JAM PROOF

PABOTA CUCTEMbI 3ALLIUTDI OT 3ACTPEBAHUA*

YcTpaHser 3acTpeBaHue 6ymaru nno3BonAeT npaBAATbCA C 6onbwmmu Harpyskamm.

O, @

YCOBepl.UEH(TBOBaHHaﬂ CUCTEMA 3aLLKTDI OT
3a(TpeBaHnA C NOMOLLbI0 INEKTPOHHOTO ycrpon(TBa
M3MepAET TONLLUHY 6ymarw ANA NPefoTBPaLLEHNA ee
3a(TpeBaHua:

®

3ATOPAETCA KPACHBIR
UHOWUKATOP: 6bino 3arpyseHo
CIMLIKOM MHOTO 6yMaru.

YbepuTe HeckonbKo NUCTOB, MoKa He
MepecTaHeT ropeTb KPaCHblit MHAVKATOp.

3ATOPAETCA ENTHIN
WHAWKATOP: ontumanbHas
MPOU3BOAUTENBHOCTD.

3ATOPAETCA 3EMEHbIV
WHANKATOP: moxHo f06aBUTb
6onbLue bymaru.

MMocrie 3aBepLLIEHIA aBTOMATUYECKOIA
KOPPEKTUPOBKY MOZOXUTE, NI0KA MHAMKATOPbI
He MiepecTaHyT MUraTb. /i3menbuetie
MIPOAOIKUTCA B 0BbIYHOM peXvMe.

Bce uHAMKaTopbI 3aropaTca, u
U3MenbyUTeNb 0CTAHOBUTCA Ha
36 cekyHp.

B cnyuae HenpagubHoi
3arpy3km bymaru:

[pogomxaitte u3menbyeHie,
Ha 100 % 3aLLmLLeHHoe oT
3a(TpeBaHuA

100%KE

JAM PROOF

Ecnu 3wauok (& 3aropuca nocne Toro,
KaKk HanpasfeHve BixeHua bymaru 6bino
U3MEHEHO, HaXMUTE KHOMKY «PeBepcy

1 y6epute bymary. B npotveHom cnyyae
U3MeNlbYeHMe MPOBOMKUTCA B 06bIYHOM
pexume.

* 100-npoueHTHasA 3aL4uTa OT 3aCTPeBaHNA NPU IKCNAYaTaLyK B COOTBETCTBUN C pyKOBOACTBOM N0Nb30BaTens

——

SAF

2INSE/ PABOTA TEXHONOrIW SAFESENSE®

HemepneHHo octaHaBnuBaet paﬁory nimenbuyuTena, eCiu pyku onepatopa KacaroTca npoema ana 3arpysku 6ymaru.

‘ YCTAHOBKA W TECTUPOBAHUE

BkniounTe n3menbumtens MpuKocHTECb K KOHTPONbHOI 370 03Hayaer, yto

€ NOMOLLIbI0 KHOMKK BKJ. MOBEPXHOCTU 1N NPOCNEAUTe, dyHKuma SafeSense®
(O), uTobbl akTUBMPOBATH 4Tobbl 3aropencs UHAMKaTop aKTUBMOBaHa 1
dyHKuuto SafeSense® dyHKuun SafeSense® paboTaeT HopManbHo
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TEXHUYECKOE OBCNYKUBAHME YCTPOCTBA

(MA3KA U3MENBYUTENA YUCTKA MUHOPAKPACHBIX IATYUKOB ABTO3AMYCKA

ﬂ,ﬂﬂ Haubonee KauecTBeHHOI pa60TbI N060ro 3mMenbyuTens nonepeuHoﬁ KOH(prKLlI/IFI [aT4ylKOB 06Hapy)KEHI/IFI ﬁymarm N03B0OJIAET UCMOJIb30BATb 060py,U,0BaHI/I€ 6e3 Heoﬁxo,qmmocm
pE3KOI7I He06xopmma cma3ka. Ecnu macno B cucteme OTCYTCTBYET, WX TeXHn4eckoro 06(J'Iy)KVIBaHI/I$|. OﬂHaKO B peAKNX Cnydaax AaT4nku moryt 3a01BaTbCA 6yMa)KHOI7I nbuiblo,
NpOM3BOAMTENbHOCTb YCTPOMCTBA NAAALT, OHO U3AAET Pe3KUIA LWyM npiu B pe3ynbTate yero ABuratenb NpoJomKaeT paboTaTb, Aaxe ecu B YCTPOICTBE HET bymaru.

pa60Te ' B KOHLIE KOHLIOB MOXET NPeKPaTUTh pa60TaTb. Bo n3bexanue Takux (Mpumeyanue. 06a fatunka pyXeHuA Gymari pacnonoXeHbl B LieHTpe 3arpy304Horo npoema Ana bymaru).

npobnem Mbl pekoMeHAYyeM BaM CMa3blBaTb YCTPOCTBO KaXAblii pa3, koraa
P P y yep P YUCTKA IATYUKOB

Bbl onycToLlaeTe KOHTeVIHep INA 0TX0A0B.
‘ BbIMOJIHUTE CNEAYIOLUWE NPOLIEAYPI CMA3KW U NOBTOPUTE UX ABAXAbI 1

\

@

/ ‘ Beiknioue Onpenenure OnycTuTe BaTHblil ( noMoubio BaTHor0
* HaveaiTe IO/ MaCh2  Homme n vmemrBaiiTe Kok H3MENbYUTENb 1 MecTonofoxeHme TaMIOH B CUpT TaMnoHa yganuTe

yAep y OTKAIQUUITE LIHYP WHODAKPACHOTO JlaTUMKA NS OUNCTKM 3ATPA3HEHIA C [1aTIIKOB
0 BCeMy 3arpy30HoMy  «Briepe (B>) 2-3 cekyna MUTaHWA OT CeTi aBTO3anycka 0BHapyXeHua Gymaru
npoemy

ANUWAGA | *Henonb3yiime monbko Heaspo3onbHoe pacmumensHoe Macio 8 @
Mac/ierKe ¢ OnuHHbIM Hocukom, Hanpumep Fellowes 35250,

NOUCK 1 YCTPAHEHME HEUCNPABHOCTEN

A. Wupukatop neperpesa: /HavKaTop neperpesa 3aropaeTca npy NpeBblLLeHUM MaKCUManbHoii paboyeit
TemMnepaTypbl U3MeNbuyTens, yKabiBad Ha 10, 4TO YCTPOIACTBY HEO6XOAMMO OCTLIT. [JaHHblit UHAMKaTOP

e NPOAOKYT FOPETH, @ U3MENbUUTENb He ByfieT paboTaTb, B TeueHite nepiofia BOCCTAHOBAEHUS. [lnA nonyyeHus
% N0APO6HOI MHGOPMALIM O BPEMEHH HENPEPbIBHOI PabOTbl 1 MEPUOE BOCCTAHOBACHNA AAHHOTO U3MENbYNTENS
A% 06patutecs K pazgeny «OCHOBHbIE ONepaLui, BHINOTHAEMbIE U3MENbYUTENEM,
E

B. KoHTeitHep OTKPbIT: ECni 0TKpBLIT KoHTeiiHep, u3menbuuTens He byaer pabotarb.
Ecnv uHauKaTop roput, To AnA B0306HOBNEHNA U3MeNbueHts NOTPe6yeTCA 3aKPbiTb KOHTelHeP.

>

B C D

C. KoHTeiiHep 3anonHeH: /{Haukatop ropuT, Korga KoHTeiHep ANA 0TXO/10B 3aNONHEH U ero HeoBXoxumo
onopoxHuTb. Mcnonb3yitte Mewwok ana otxopoB Fellowes 36053.

D. Yaanutb Gymary: Eciu roput 310T UHZVKATOP, HaXMUTE KHONKY «PeBEPC» (= ) U yaanuTe bymary. YMeHbLTe
KONMyecTBO 6ymaru 1o OMyCTIAMOTO M CHOBA 3arpy3uTe ee B 3arpy304Hblii npoem.

E. Ungukarop SafeSense®: Ecnv pyku onepatopa HaXofATCA ClMLIKOM 61IM3KO K MpOeMy AnA 3arpy3ku bymary,
3aropaeTcs MHAMKaTop SafeSense®, a u3meNbuMTeNb NpekpalLaet pabory. Ecnm dyHkuma SafeSense® octaetca
aKTUBHOIA B TeueHue 3 CeKyHE, U3MenbyTeNb aBTOMATUYeCKM OTKNIOYAETCA, 1 ANA BO306HOBNEHNA 3MeNbYeHUs
NONb30BATENO HYXKHO HAXaTb KHOMKY NUTaHMUA Ha MaHENH yNpaBNeHys.

100%E C1CTEMA 3ALUTDI OT 3ACTPEBAHMA*

JAM PROOF
YCTpaHﬂET 3acTpeBaHune 6ymaru M no3BonAeT CnpaBnATbCA C 6onblwumu Harpy3kamu

OTK/OYEHVE OYHKLMN

Ecn BbI pewwuTe oTKIOYUTD Korna dyHkums Gyner otkmiovena,  Ecnv dyHKLuA oTKnkoYeHa, paboTa Mpu 3acTpeBanuy bymarn  Ecn 310 He npuBepeT k Ecnv BbinonHeHve JeiicTauil 4 n

CUCTeMy 3aLLNTHI OT 33CTPEBAHIA,  CUHMIA UHZUKATOp «ABTO» YCTPOViCTBa GyLleT NPOLOMKATLCA, HO MU HAXKMUTE M YPXUBaiiTe  YCTPaHEHMIo 3aT0pa, HAXMUTE 5 He MO3BOMUT YCTPaHMTb 3aTop,

HaXMITe 1 yAepXuBaiiTe nepectaHer ropetb (4Tobbl 3arpy3Ke CIMLIKOM 607bLUOTO KOMYeCTBA  KHOMKY «Bniepeny () KHonky «Pegepc» (<I<1) M cpasy  MOAHOCTbH0 M3BREKMTe Gymary

OLHOBPEMEHHO KHOMKY «ABTO»  CHOB BKIHOUMTb 3Ty QYHKLIMIO, Bymary MoxeT Npou3oiiTh 3acTpeBaHUe U A0 MOJHOTO YHUUTOXEHUA  OTNYCTUTe ee (noBTopsiiTe 06patHo, y6epuTe Heckonbko

(cvnsa) v kHonky «Peepo» (<I<1)  nogTopuTe AedicTaue 1) 3ar0PUTCA 3HAUOK «YBanuTh Bymary» (D). [LOKyMeHTa [eilcTBA 4 1 5 50 nonHoro JIACTOB V1 CHOBA 3arpy3uTe B
YHUUTOXEHUA JOKYMEHTa) YCTPOIACTBO

* 100-npoLieHTHad 3alLuTa OT 3aCTPeBaHUA NPU IKCMYaTaLu B COOTBETCTBIAN € PYKOBOACTBOM NONb30BaTeNA 48



OrpaHuuexHas rapautua. Komnanma Fellowes, Inc. (“Fellowes”) rapaHTupyer otcyTcTBue
AedeKToB MaTepuanos 1 NPON3BOACTBEHHDIX ledeKTOB AeTaneii YCTPOiCTBa 1 NpeAoCTaBNAeT
0bCnyXXuBaHNe 1 TeXHUYECKYI0 NOAAEPXKKY Ha NPOTAXEHUM 2 NIeT o AHA ero npuobpeTeHna
nepBoHauanbHbiM nokynatenem. Komnawwa Fellowes rapaHTipyer oTcyTcTBUMe AedeKToB
Marepuanos 1 NPOU3BOACTBEHHbIX AedEKTOB PEXYLUMX HOXell YCTPOIiCTBA B TeUeHMe BCero
CpoKa CNyxObl u3menbuutend. Eciu B TeueHwe rapaHTuiiHoro cpoka 6yAeT o6HapyeH
JeQeKT Kako#-nnbo fetanu, Bbl UMeeTe MPaBO TOAbKO M WCKMKUMTENbHO Ha PEMOHT
UK 3ameHy AedeKTHoil AeTanu no YCMOTpeHWio U 3a cueT komnaHum Fellowes. [laHHas
rapaHTUA He PacnpoCTPaHAETCA Ha Cyyau HenpaBWIbHOI SKCNAyaTaluy, HenpaBuibHOTO
obpalueHna, HecobniofeHna SKCNNYaTaLMOHHbIX HOPM, JKCMyaTauuun M3MenbuuTens npu
HeHaANexXalLux napameTpax NeKTPONUTaHNA (OTNMYHBIX OT YKa3aHHbIX Ha ITUKETKE), a TaKkxke
HecaHKLWOHNpoBaHHoro pemoHTa. Komnanua Fellowes octaBnaeT 3a coboil npaBo B3bicKMBaTb

C nokynareneii no6ble AONONHUTENbHbIE PACX0Abl, NOHECEHHbIE et B (BA3M C NPedoCTaBeHNeM
3anuacteii WM yayr 3a mpefenamiu CTpaHbl MepBOHAYANbHOI MPOJAXM U3MeNbunTens
aBTOPU30BaHHbIM Aunepom komnaxuu. HACTOAULNA JOKYMEHT OrPAHUYMBAET JEACTBUE
JIOBOI NOJPA3YMEBAEMOV TAPAHTUI, B TOM YWCNE TAPAHTWM TOBAPHOIO COCTOAHMA
AN NPUTOAHOCTI ANA WCNONb30BAHWA B OMPEAENEHHbBIX LIENAX, YKA3AHHbIM
BbILUE COOTBETCTBYIOLLMM TAPAHTUIHBIM CPOKOM. Komnauus Fellowes Hu npu Kakux
06CTOATENbCTBAX HE HECeT 0TBETCTBEHHOCTY HI 33 KaKOW KOCBEHHBIA UK CyyaiiHblil yuiepo,
(BA3aHHbIA ¢ JaHHLIM M3AenueMm. [laHHaA rapaHTA JaeT Bam ONpeeNieHHble puanyeckie
npasa. MPOAOMKUTENbHOCTD M YCNOBUA aHHON rapaHTUN AeACTBUTENbHBI MO BCEMY MUpY,
KpoMe Tex CTpaH, rzie MecTHoe 3aKOHOJATENbCTBO MOMKET HaaraTb WHble OrpaHuyeHna uam
ycnouA. [ina nonyyeHua 6Gonee noppo6HOR MHOPMaLMM Wan 0BCyXMBaHUA MO JaHHON
rapaHTin 06paTUTeCh K HaM A K 06CNYKuBatOLLEMY BAC AUnepy.

OrPAHWYEHHAA TAPAHTUA HA U3JENUE
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W.E.E.E.

English

This product is classified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of Electrical
and Electronic Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this directive.

For more information on the WEEE Direcfive please visit www.fellowesinternational.com/WEEE

French

Ce produit est classé dans la catégorie « Equipement électrique et électronique ». Lorsque vous déciderez de vous en débarrasser, assurez-vous d'étre en parfaite conformité avec la directive européenne
relafive & la gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées d cette directive.

Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur www.fellowesinternational.com/WEEE

Spanish
Se dusifica este producto como Equipamiento Elécirico y Electrénico. Si llegase el momento de deshacerse de este producto, asegirese que lo hace cumpliendo la Directiva Europea sobre Residuos de
Equipamiento Eléctrico y Electronico (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) y las leyes locales relacionadas con esta directiva.

Para més informacion acerca de la Directiva WEEE, visite www.fellowesinternational.com/WEEE

German

Dieses Produkt st als Elekiro- und Elektronikgert klassifiziert. Wenn Sie dieses Geriit eines Tages entsorgen miissen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie dies gemiif} der Europiischen Richtlinie zu Sammlung
und Recycling von Elekiro- und Elektronikgerditen (WEEE) und in Ubereinstimmung mit der lokalen Gesetzgebung in bezug auf diese Richtlinie fun.

Mehr Informationen zur WEEE-Richilinie finden Sie unter: www.fellowesinternational.com/WEEE

Italian

Questo prodotto é classificato come Disposifivo Elettrico ed Elettronico. Al momento dello smalfimento di questo prodotto, effettuarlo in conformitd alla Direttiva Europea sullo Smalfimento dei Dispositivi
Eletirici ed Elettronici (WEEE) e alle leggi locali ad essa correlate.

Per ulteriori informazioni sulla Direttiva WEEE, consultare il sito www.fellowesinternational.com/WEEE

Dutch

Dit product is geclassificeerd als een elekirisch en elekironisch apparaat. Indien u besluit zich te ontdoen van dit product, zorg dan a.u.b. dat dit gebeurt in overeenstemming met de Europese richtlin
inzake afval van elektrische en elektronische apparaten (AEEA) en conform de locale wetgeving met betrekking tot deze richtlijn.

Voor meer informatie over de AEEA-richtlijn kunt u terecht op www.fellowesinternational.com/WEEE

Swedish

Denna produkt dr klossificerad som elektrisk och elektronisk utrustning. Niir det att dags att omhiinderta produkien for avfallshantering se dé fill att detta utfdrs i enlighet med WEEE-direktivet om
hantering av elekirisk och elekironisk utrustning och i enlighet med lokala bestdmmelser relaterade fill detta direkfiv.

Fr mer information om WEEE-direktivet bestk giirna www.fellowesinternational.com/WEEE

Danish

Dette produkt er klassificeret som elektrisk og elektronisk udstyr. Néir fiden er inde fil at hortskaffe dette produkt, bedes De serge for at gere dette i overensstemmelse med det Europaeiske direkfiv om
affald of elektrisk og elekironisk udstyr (WEEE) og i henhold fil de lokale love, der relaterer til dette direktiv.

For yderligere oplysninger om WEEE-direktivet bedes De besage www.fellowesinternational.com/WEEE

Finnish
Tiimi tuote luokitellaan sihkd- ja elektroniikkalaitteeksi. Kun tuote poistetaan kéiytdstdi, se on hivitettiivii sihk- ja elektroniikkalaiteromusta annetun EV:n direkfiivin (WEEE) ja direktiiviin liittyviin
kansallisen lainséidddnndn mukaisesti.

Lisitietoja WEEE-direktiivisti on osoitteessa www.fellowesinternational.com/WEEE
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Norwegian

Dette produktet klassifiseres som elekirisk og elekironisk utstyr. Hvis du har tenkt d bortskaffe dette produktet, vennligst se til at du gjer dette i overensstemmelse med det europeiske WEEE-direkfivet
(Waste of Elecirical and Electronic Equipment) og ifelge lokalt lovverk forbundet med dette direkivet.

For mer informasjon om WEEE-direkfivet, vennligst besak www.fellowesinternational.com/WEEE

Polish

Ten produkt zostat zaklasyfikowany do grupy urzadzen elektrycznych i elektronicznych. W celu pozbycia sie zuzytego sprzetu bedacego w Paristwa posiadaniu nalezy postepowac zgodnie z Europejska
Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz z lokalnie obowigzujacym prawem.

Wiecej informacji znajdziecie Paristwo na stronie www: www.fellowesinternational.com/WEEE

Russian

[llaHHoe n3penue KnaccuduumMpoBaHo Kak NeKTpUYeckoe 1 3neKTpoHHoe 06opyaoBaHye. Koraa npuaeT Bpems yTUAM3MPOBATb AaHHOE U3feNKe, Noxanyitcta, 0becneybTe cobniogeHue IupekTuebl
EBpoCoI03a 06 yTUNN3aLMM OTXOAO0B MEKTPUYECKOro 1 3neKTpoHHoro obopyaosatus (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) 1 MecTHbIX 3aKOHOB, CBA3aHHbIX C Helo.

[Ina nonyyenua gononHuTenbHoii MHGopmauwy o aupektuse WEEE, noxanyiicta, nocetute e6-caiit www.fellowesinternational.com/WEEE

Greek

Auté o mpoidv eivat Taéopnpévo we Hhektpikdc kat Hhextpovikoe E¢omiopdc. Xe mepimtoon mou BéNete v amoppipete autd to mpoidv, mapakaheioBe va fefaiwbdeite 611 kdvete TV amdppudn o0pwva
pe v Evpwnaikr 08nyia oyetikd pe ta AmoBAnta Hhextpikou kat HAextpovikod Eomhiapod (WEEE) kat 60pguwva pe Toug Tomikouq vopoug mou oxetiloval i auth T odnyia.

lia meptoadrepec minpogopieg axetikd pe v 08nyia WEEE, mapakaheioBe va emokegreite my 1otooehida www.fellowesinternational.com/WEEE

Turkish

Bu iriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimistir. Bu iiriinii bertaraf etme zamani geldiginde, liitfen bunun Avrupa Elektriksel ve Elektronik Ekipmanlanin Atilmasi (WEEE) Yonetmeligi ve
bu yonetmekle ilgili yerel kanunlar uyarinca yapildigindan emin olun.

WEEE Yonetmeligi hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen www.fellowesinternational.com/WEEE sitesini ziyaret edin

Czech

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Po skonceni jeho Zivotnosti zajistéte jeho likvidaci v souladu se Smérnici 2002/96/ES o odpadu z elektrickyich a elektronickych zafizenich
(OEEZ) a v souladu s mistnimi pedpisy, které s touto smérnici souvisi.

Vice informaci o smémici OEEZ najdete na strankdch www.fellowesinternational.com/WEEE

Slovak

Tento produkt je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane as zlikvidova tento produkt, zabezpe te, prosim, aby ste tak urobili v silade s Eurdpskou smernicou o odpade z
elektrickjch a eletronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zikonmi vz ahujiicimi sa na tito smernicu.

PodrobnejSie informacie o Smernici WEEE ndjdete na www.fellowesinternational.com/WEEE

Hungarian

Ez a termék Elekiromos és elektronikus berendezés besoroldsi. Ha eljonne az id , amikor ki kell dobnia a terméket, akkor kérjiik, gondoskodjon arrdl, hogy ezt az Eurdpai elekiromos és elektronikus
berendezések hulladékiardl szolo (WEEE) irdnyelv szerint tegye, megfelelve az iranyelvhez kapesolodd helyi torvényeknek is.

A WEEE Iranyelvre vonatkozd tovabhi informéciokert kérjiik, keresse fel a www.fellowesinternational.com/WEEE infernefes cimet

Portuguese

Este produto estd classificado como Equipamento Eléctrico e Electronico. Quando chegar a altura de eliminar este produto, certifique-se de que o faz em conformidade com a Directiva relativa a Residuos
de Equipamentos Eléciricos e Elecirénicos (REEE) e em observéincia da legislagdo local relativa a esta directiva.

Para obter mais informacdes sobre a Directiva relafiva a Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos (REEE), visite o endereco www.fellowesinternational.com/WEEE
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POWERSHRED 99S(H3

|
THE WORLD’S TOUGHEST SHREDDERS

Declaration of Conformity

Fellowes Manufacturing Company

Yorkshire Way, West Moor Park, Doncaster, South Yorkshire, DN3 3FB, England declares that the product Model 99Ci conforms with the requirements of the Restriction of Hazardous Substances
Directive (2002/95/EC), the Low Voliage Directive (2006/95/EC) and the Electromagnetic Compafibility Direcfive (2004/108/EC) and the following harmonized European Names (EN Standards)

and IEC Standards.

Safety: EN60950-1:2006+A11:2009

EMC Standard:  EN 55014-1:2006+A1:2009

Itasca, lllinois, USA
March 1, 2011

EN13857:2008

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

Customer Service and Support

www.fellowes.com

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

A owmas Velowes

Jumes Fellowes

Help Line
Australia

Canada

+1-800-33-11-77
+1-800-665-4339

Europe
Mexico

United States

00-800-1810-1810
+1-800-234-1185
+1-800-955-0959

Fellowes
Australia
Benelux
Canada
Deutschland
Espana/Portugal
France

[talia

+61-3-8336-9700
+31-(0)-76-523-2090
+1-905-475-6320
+49-(0)-5131-49770
+34-902-33-55-69
+33-(0)-1-78-64-91-00

+39-071-730041

Japan

Korea

EIETRIE]

Polska
Singapore
United Kingdom

United States

+81-(0)-3-5496-2401
+82-(0)-2-3462-2884

+60-(0)-35122-1231
+48-22-205-21-10

+65-6221-3811

+44-(0)-1302-836836

+1-630-893-1600

Fa ellowesm 1789 Norwood Avenue, ltasca, lllinois 60143-1095 « USA+ 630-893-1600

www.fellowes.com

©2011 Fellowes, Inc. Part No. 406789



		2025-09-04T15:43:51+0300
	Moldova
	MoldSign Signature




